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I. Označenie strán Partnerskej dohody

_Koordinujuci prij imateljz

  

   

 

   

        

     

 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej ako „MŽP SR“)

Sídlo: Nám. Eudovita Štúra l, 812 35 Bratislava, Slovenská republika

IČO: 42181810

Zastúpené: Ján Budaj, minister

Zodpovedná osoba:_,koordinátor projektu

Bankové Spojenie: Štátna pokladnica

IBAN: SK31 8180 0000 0070 0059 5253

DIČ: 2023106679

a

Pridružený prij imatelaz

Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava (ďalej ako „VŠB“)

Sídlo: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava, Česká republika

IČO: 61989100

Zastúpené: Prof. RNDr. Václav Snášel, CSc., rektor

Zodpovednáosoba:
—

Bankové spoj enie: Česká národní banka

IBAN: CZ74 0710 0345 3400 0622 5761

DIČ: CZ61989100

sa dohodli na Partnerskej dohode V tomto znení:

II. Predmet Partnerskej dohody  
Táto Partnerská dohoda sa uzatvára V súvislosti s projektom LIFE „ Zlepšenie implementácie

programov na Zlepšem'e kvality ovzdušia na Slovensku posilnením kapacít a kompetencií

regionálnych a miestnych orgánov a podporou opatreni v oblasti kvality ovzdušia“ podlaa popisu

vDohode o grante LIFE18 lPE/SK/OOOOlO — LIFE—1P SK AQ Improvement podpísanej dňa

8.11.2019 (d’alej ako „Dohoda o grante LIFE“).

Dohoda o grante LIFE (a akékonek jej dodatky) podpísaná Koordinujúcim prijimateljom

aEurópskou úniou (ďalej ako „Únia“) zastúpenou Výkonnou agenturou pre malé astredné

podniky konajúcou na základe pravomocí delegovaných Európskou komisiou (ďalej ako

,,EASME“), ktorá obsahuje Osobitné podmienky V anglickom a slovenskom jazyku, Všeobecné

podmienky V anglickom a slovenskom jazyku V Prílohe I k Dohode o grants LIFE (ďalej ako

„Všeobecné podmienky“), Popis projektu vanglickom aslovenskom jazyku, Odhadovaný
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„zpočet projektu V anglickom jazyku a Splnomocnenia udelené Koordinujúcemu prijímateFovi

V anglickom jazyku, tvoria Prílohu tejto Partnerskej dohody. Prílohou tejto Partnerskej dohody je

aj Akčný plán V slovenskom jazyku, ktorý sa bude pravidelne aktualizovat,. Pokial) nie je výslovne

”V tejto Partnerskej dohode uvedené inak, všetky časti Všeobecných podmienok Dohody o grants

LIFE sú relevantně: a závazné pre Koordinujúceho prijímatella aj pre Pridruženého prijímatel“a.

Ustanovenia Dohody o grante LIFE, vrátane splnomocnenia1 stanovujúceho, že Pridružený

prijímateF udel“uje Koordinujúcemu prijimatellovi splnomocnenie na konanie V jeho mene

vo vzťahu k EASME, majú prednost“ pred akoukonek inou dohodou medzi Pridruženým

prijímateliom a Koordinujúcim prijímateljom, ktorá može mať vplyv na realizáciu vyššie uvedenej

Dohody o grante LIFE medzi Koordinujúcim prijímatelaorn a EASME.

III. Trvanie Partnerskej dohody

Táto Partnerská dohoda nadobúda platnost, dňom jej podpísania všetkými stranami dohody

a účinnost, V zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník V znení

neskorších predpisov a ustanovenia § Sa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe

k informáciám a o zmene a doplneni niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) V znení

neskorších predpisov dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia V Centrálnom registri

zmluv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky, ktoré je povinný zabezpečit, Koordinujúci

prijímatelž.

Podlaa článku 1.2 Dohody o grante LIFE projekt bude prebiehať od 1.1.2020 („dátum začatia“)

V štyroch dvojročných fázach do 31.12.2027 („dátum skončenia“).

Trvanie tejto Partnerskej dohody končí pát, rokov po dátume zaplatenia poslednej platby

Pridružene'mu prijímatelaovi zo strany Koordinujúceho prijímatella.

IV. Úloha a povinnosti Koordinujúceho prijimatel’a

Článok 11.2.3 Všeobecných podmienok k Dohode o grante LIFE stanovuje úlohu a všeobecné

povinnosti Koordinujúceho prijímatelia. Postupy uplatňovania tohto článku sú nasledovne':

- Koordinujúci prijímatel) poskytne Pridružene'mu prijímatelaovi kópie technických

a finančných správ predložených EASME, ako aj písomné stanoviska EASME

k predloženým dokumentom. Koordinujúci prijímateť bude pravidelne informovat,

Pridruženého prijímateYa o komunikácii s EASME V súvislosti s projektom;

- pri uplatňovaní splnomocnenia, ktoré poskytol Pridružený prijímateP na konanie v jeho

mene, bude Koordinujúcí prijímatel'“ brať do úvahy záujmy a záležitosti Pridružene'ho

prijímatelja, s ktorým bude Koordinujúci prijímatell konzultovat“ všetky rozhodnutia

priamo ovplyvňujúce spoluúčast, Pridruženého prijímatella na projekte a najma

pred požiadaním o akúkoljvek úpravu Dohody o grante LIFE.

 

1 Priloha IV k Dohode o grante pozostávajúca z formulárov A4 k návrhu Projektu v Prílohe II k Dohode o grante
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Koordinujúci prijímatel> bude najma zodpovedat, za:

monitorovanie plnenia povinností Pridruženého prijímatefa;

nepretržitú aktualizáciu a dostupnost, zoznamu adries kontaktných osób Pridruženého

prijímatelaa;

zhromažďovanie, skúmanie na overenie zhody a predkladanie správ, ostatných výstupov

(vrátane finančných výkazov a súvisiacich osvedčení) a požadovaných osobitných

dokumentov EASME;

navrhovanie rozhodnuti, organizáciu stretnutí Riadiaceho výboru a prípravu programu

stretnutí Riadiaceho výboru, predsedanie stretnutiam Riadiaceho výboru, vypracovanie

zápisníc zo stretnutí a monitorovanie realizácie rozhodnutí prijatých na stretnutiach

Riadiaceho výboru;

skúmanie výstupov V každom príslušnom dohodnutom kroku a oznamovanie

Pridruženým prijímatelaom akéhokol'vek oneskorenia dodania, ktoré sa nedalo napravit:

alebo akejkolgvek nezhody;

poskytovanie oficiálnych kópií alebo originálov projektových dokumentov

Pridruženému prijímatelaovi na vyžiadanie, ktorých výlučným držiteliom je Koordinuj úci

prijímatel;

ak je jeden alebo viacero Pridružených prijímateFov V omeškaní 5 dní od stanoveného

termínu na predloženie výstupu s predložením niektorého výstupu z projektu,

Koordinujúci prijímatela može napriek tomu včas predložiť EASME výstupy z projektu

ostatných Pridružených prijímatelaov a všetky ostatné dokumenty požadované Dohodou

o grante LIFE;

spravovanie frnančného príspevku EASME a plnenie fmančných úloh popísaných

V článku VIII. Finančně výkaznictvo tejto Partnerskej dohody;

Koordinujúci prijímatela poskytne zprvej zálohovej platby z EASME V prvej fáze

projektu Pridruženému prijímatelovi zálohovú platbu vo výške 78 307 EUR, ktorú

prevedie na účet Pridruženého prijímateFa uvedený v článku X. Platobné podmienky

tejto Partnerskej dohody v termíne do 30 dní od dátumu účinnosti Partnerskej dohody.

Finančné rozdelenie po prvej fáze bude založené na skutočných oprávnených výdavkoch

a plánovaných výdavkoch, ktoré schválí Riadiaci výbor, definovaný v článku VI. tejto

Partnerskej dohody, formou dodatku ktejto Partnerskej dohode avyplatené podlaa čl.

11.2.3 Všeobecných podmienok. Detaily ďalších fáz projektu budú bližšie špecifikované

V dodatkoch, ktoré sa budú uzatvárať po skončení jednej fázy projektu a pred začiatkom

ďalšej fázy projektu;

akékolavek zmeny v rozpočte navrhované zo strany Pridruženého prijímatelga musia byť

odsúhlasené Koordinujúcim prijímatelaom;

Koordinujúci prijímatel, nemá právo konat) alebo poskytovat“ právne závazné vyhlásenia

V mene akéhokol7vek iného Pridruženého prijímatelaa alebo všetkých Pridružených

prijímatel'ov tohto projektu, pokial, nie je výslovne uvedené inak V Dohode o grante

LIFE alebo v tejto Partnerskej dohode;

Koordinujúci prijímatel, nerozšíri svoju úlohu nad rámec úloh stanovených v tejto

Partnerskej dohode a V Dohode o grante LIFE;
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Koordinujúci prijímatef sa zavazuje pri plneni aktivit Pridruženými prijimatelami

akceptovat, platnú legislativu a nebude žiadať od Pridružených prijímatelaov plnenie

aktivit, ktoré sú nad rámec kompetencií daného Pridruženého prijímatelja.

V. Úloha a povinnosti Pridruženého prijl'matel’a

Článok II.2.2 Všeobecných podmienok k Dohode o grante LIFE stanovuje úlohu a všeobecné

povinnosti každého prijímatelia. Každý Pridružený prijímateF je povinný sa vplnom rozsahu

oboznámiť s Dohodou o grante LIFE avšetkými jej prílohami uvedenými V článku H tejto

Partnerskej dohody. Každý Pridružený prijímateP sa zavazuje poskytnúť vlastný fmančný

príspevok v Sulade s PríIohou III Dohody o grante LIFE ~ Odhadovaným rozpočtom projektu

nasledovne:

Prispevok pridruženého prijl'matel’a

 

   

  

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

     
   
    

SK 2 3 962 336 1 554 429' ,

SK 3 BBSK 432 000 43 200 388 800

SK 4 TSK 432 000 43 200 388 800

SK 5 TTSK 432 000 43 200 388 800

SK 6 ZSK 432 000 43 200 388 800

SK 7 PSK 432 000 43 200 , 388 800

SK 8 KSK 432 000 43 200 388 800

SK 9 SHMU 820 000 345 008 474 992

SK 10 PEDAL 1 409 384 140 938 1 268 446

cz 12 VŠB 652 563 65 256 391 538

   
 

Pridružený prijímatel' zabezpečí v pripade akejkonek zmeny jeho príslušných údajov okamžitú

aktualizáciu a informuje o nich Koordinujúceho prijímatelaa.

Pridružení prijímatelia, ktorí potrebujú vytvoriť pracovnu pozíciu a vybrať pracovníka

na kvalifikovaný výkon prác, tak možu učinit, po informovaní Koordinujúceho prijímatelaa.

Výberový proces musí byť otvorený verejnosti a férový. Pridružení prijímatelia budú zachovávat)

štruktúru riadenia projektu tak, ako je uvedená v návrhu projektu. Úspešní kandidáti budú

pracovat, výhradne na aktivitách, míFnikoch a cieFoch projektu anebudú vedení kvýkonu prác

nesúvisiacich s projektom.
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Pri podávaní Technických správ poskytne Pridružený prijímateli Koordinujucemu prijimatefov

všetky relevantné informacie V stanovenom čase podlla Akčného planu pred predložením správ

EASME a bude k dispozícii s doplňujúcimi informáciami, ak by 0 ne EASME požiadala (podl'a

'“ článku ll.2.l Všeobecných podmienok).

Riadenie projektu

Manažěr kvality

Riadíaci výbor projektu

_ (jeden zástupca za každého

partnera LIFE IP)

 

 

 

Širenie informácií a komunikácia

Manažér - DCM

Zalnteresovane strany prolaktu -

:=, MVO, združenia, ministerstvá,

   

 
VI. Spoločné povinnosti Koordinujúceho prijimatel’a a Pridruženého prijimatel’a

Zmluvné strany sa dohodli na zostavení a funkciách Riadiaceho výboru. Riadiaci výbor pozostáva

z jedného zástupcu Koordinujúceho a každého Pridruženého prijímatelia & je formálnym

rozhodovacím orgánom všetkých prijímateliov tohto projektu, ktorý sa zaoberá všetkými

kliúčovými strategickými rozhodnutiami. Nominácie do Riadiaceho výboru predkladajú Pridruženi

prijimatelia na základe žiadosti zo strany Koordinujúceho prijimatela Riadiaci výbor má za úlohu

monitorovat) implementáciu projektu V daných bodoch:

- zaoberá sa všetkými kliúčovými strategickými rozhodnutiami z hliadiska celkového

chodu projektu, napr.: prijatie a vylúčenie partnera z projektu, vznik nových pracovných

pozícii, prij atie dodatočných sledovaných ukazovateliov na úrovni projektu, a i.;

— členovia Riadiaceho výboru sú jednotlivo zodpovední za včasné odovzdanie výsledkov

v mene partnera, ktorého zastupujú, za zabezpečenie kvality vykonanej práce,

monitorovanie rozpočtových a technických výsledkov a za zhromažďovanie vstupov pre

interné a externě podávanie správ a dokumentáciu;

- vymenuje „manažéra pre etické otázky“, ktorý bude monitorovat) činnosti partnerov, aby

sa zabezpečilo, že všetky nepredpokladané etické otázky sa budú riešiť spósobom

V súlade s článkami 11.6 a 11.7 Všeobecných podmienok Dohody o grante LIFE. Údaje

zhromaždené počas rozhovorov, prieskumov alebo akejkoljvek inej činnosti sa zverejnia
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iba so súhlasom účastnikov. Manažér pre etické otázky spolu s Riadiacim výborom

zabezpečí, aby boli všetky potrebné súhlasy získané od orgánov na ochranu údajov

V čo najkratšom čase;

pripraví usmernenia o vhodnom umiestnení manažérov kvality ovzdušia V rámci

regionálnych štruktúr;

pripraví usmernenia, V ktorých špecifikuje základné kompetencie manažérov kvality

ovzdušia;

vypracuje usmernenia o tom, ako definovat" ciele stanovené pre manažérov kvality

ovzdušia, implementovat, ich a riešiť prekážky, s ktorými sa stretnú. Strategické

a operačné ciele sa stanovia pre každú obec a napredovanie v ich implementácii sa bude

monitorovat, a oznamovat, Riadiacemu výboru;

v prípade neúspešnej mediácie zo strany Koordinujúceho prijímatelja projektu potom

konflikt postúpi Riadiacemu výboru na prijatie konečného rozhodnutia. Riadiaci výbor

urovná konflikty dosiahnutím konsenzu medzi všetkými stranami. Ak nie je možné

dosiahnuť konsenzus alebo konÍlikty zostanú nevyriešené, Riadiaci výbor rozhodne

o veci hlasovaním V zmysle podmienok, ktoré budú prij até na jeho 1. zasadnutí;

Riadiaci výbor je uznášaniaschopný, ak je prítomná váčšina (50% + 1 člen)

nominovaných členov. Rozhodnutia sú prijímané na základe konsenzu medzi členmi,

ktorí sú pritomní na zasadnutí Riadiaceho výboru (1 prijímatel, : 1 hlas). Ak nie je

možné dosiahnuť konsenzus, rozhoduje sa vačšinovým hlasovanim. V prípade návrhu

zo strany Koordinujúceho alebo Pridruženého prijímatefa sa hlasovanie može uskutočniť

aj formou per rollam cez email. V tomto pripade je potrebné stanovit) presný termín,

do kedy je možné hlasovat,. Ak sa rozhodnutie takýmto spósobom nepodari prij ať, alebo

ak budú k predloženému navrhu vznesené pripomienky zo strany ktoréhokolavek člena

Riadiaceho výboru, bude sa o veci rokovať na nasledujúcom zasadnutí Riadiaceho

výboru;

može na zasadnutie Riadiaceho výboru pozvat, zástupcov ostatných zúčastnených strán

(podla Popisu projektu —časť B5 — Zainteresované strany zapojené do projektu)

na základe požiadavky ktoréhokol7vek zástupcu Riadiaceho výboru;

navzájom medzi sebou spolupracovat) aposkytovať si potrebnú súčinnosť a spoluprácu

pri plneni tejto dohody;

Koordinujúci prijímatel, s Pridruženými prijímatel'mi bude naplňať aktivity stanovené

V Akčnom plane, ktorý tvori prílohu tejto Partnerskej dohody, a ktorý sa bude pravidelne

aktualizovat, podl’a skutočného stavu vykonávaných aktivit.

Článok 11.2 Všeobecných podmienok Dohody o grante LIFE stanovuje spoločné povinnosti

a zodpovednosti Koordinujúceho prijímatelaa aj Pridruženého prijímatelaa.

 

 

   



VII. Spolufinancovatelia projektu

Profil spolufinancovatelaa a formular závazku sú súčasťou Prílohy II, časti A — Administrativne

informácie, registrovanej ako formular A6.

Na základe závazku Ministerstva životného prostredia Českej republiky, ktorý je uvedený

V Návrhu projektu V prílohe II, časti A — Administrativne informácie, registrovanej ako formulár

A6, poskytne Ministerstvo životného prostredia Českej republiky Pridruženému prijímatel“ovi

VŠB príspevok na spolufinancovanie projektu vo výške 195 769 €.

VIII. Finančně výkaznictvo

Pridružený prijímatelj je povinný vykazovat, náklady podlaa inštrukcií uvedených vo Všeobecných

podmienkach Dohody o grante LIFE, ktorá je prílohou tejto Partnerskej dohody. Pokial, sa

nedohodne inak, Pridružený prijímatel, má právo nezávisle spravovat? poskytnuté finančné

prostriedky V súlade s oprávnenými nákladmi podrobne uvedenými V Prílohe II (Popis projektu)

a definovanými vo Všeobecných podmienkach v článku II.l9. Koordinujúci prijímateli bude mať

prístup ku všetkým pracovným zmluvám priamo súvisiacim s projektom, vrátane nových

a aktualizovaných zmlúv všetkých Pridružených prijímatelaov.

Konečný výkaz výdavkov a príjmov, Pridružený prijímateli poskytne Koordinujúcemu

prijímatelaovi datovaný a podpísaný „súhrnný výkaz nákladov účastníka“ minimálne 30 dní pred

termínom na predloženie záverečnej správy EASME.

IX. Odhadované oprávnené náklady a flnančný príspevok k projektu zo strany

Pridruženého prijimatel’a

Odhadované celkové náklady, vlastný príspevok a maximálna suma príspevku EASME sú

stanovené V Prilohe III k Dohode o grante LIFE (a V zmysle článku V. tejto Partnerskej dohody).

Odhadované celkové náklady vzniknuté Pridruženému prijímatelaovi budú počas projektu

pravidelne skúmané. Po dohode s Koordinujúcim prijímatelaom (ktorý vezme do úvahy celkové

náklady na projekt vzniknuté všetkým účastníkom), sa sumy špecifikované V článku

V. Partnerskej dohody možu primerane upravit, V súlade s Dohodou o grante LIFE.

Konečné vyrovnanie bude vychádzať z posúdenia konečného výkazu výdavkov a príjmov

EASME a presnej šie z akceptovaných oprávnených nákladov na projekt.

Podla článku 11.25 Všeobecných podmienok Dohody o grante LIFE, V prípade, že projekt vytvorí

zisk, príspevok EÚ sa úmerne zníži na skutočný konečný pomer náhrady oprávnených výdavkov

schválených EASME.

 
  



    

       

  

X. Platobné podmienky

  

Pokiala Pridružený prijímatel> nepožiada písomne inak, Koordinujúci prijímatela vykoná všetky

„ platby na nasledujúci bankový účet Pridruženého prijímateťa uvedeného v článku I tejto dohody:

Vysoká škola báňská Technická univerzita Ostrava (VŠB)

Názov bankyaadresa: Česká národní banka, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, Česká

republika

IBAN:

SWIFT: CNBACZPP

Variabilní symbol: _

Platobná schéma medzi Koordinujúoim prijímateFom a Pridruženým prijímateljom je nasledujúca.

Platby Pridruženému prijímatelbovi sú výlučnou úlohou Koordinuj úceho prijímatelja. Koordinuj úcí

prijímatela najma:

- oznámí Pridruženému prijímateljovi dátum a zloženie sumy prevádzanej na jeho

bankový účet s príslušnýmí odkazmi;

— dókladne splní svoje úlohy pri riadnej sprave akýchkonek fmančných prostriedkov

a pri vedení fmančných účtov.

Platobný harmonogram, ktorý obsahuje prevod zálohového frnancovania a priebežných platieb

Pridruženému prijímateljovi, bude spracovaný podl’a nasledujúceho:

— Koordinujúci prijímatel“ sa zavazuje V súlade s Dohodou o grante LIFE podlaa tejto

Partnerskej dohody previesť sumy stanovené podl’a článku IV tejto Partnerskej dohody

Pridruženému prijímatefovi v zhode s ustanoveníami Dohody o grants LIFE;

- Koordinujúci prijímatel, okamžite oznámí každému Pridruženému prijímatelaovi dátum

a sumu prevádzanú na jeho príslušný bankový účet a poskytne primerané odkazy;

- bankové provizie sú účtované platcovi (Koordinujúcemu prijimatel’ovi);

— Pridružený prijímateli súhlasí, že fmančný príspevok bude uhradený Pridruženému

prijímatefovi po prijatí platieb Koordinujúcim prijímatelaom od EASME a po prijatí

vyčíslenia nárokovaných oprávnených nákladov od Pridruženého prijímatelaa;

— náklady akceptované EASME budú vyplatené dotknutému Pridruženému prijímatelioví

takto:

0 strany tejto Partnerskej dohody súhlasía, že všetky platby budú vyplatené

V plnom rozsahu dotknutému Pridruženému prijímatelioví, najneskór

do tridsíatich (30) kalendarnych dní od prijatia fmančny'ch prostriedkov

od EASME okrem prvej zálohovej platby od EASME, ktora bude vyplatená

do tridsiatich (30) kalendárnych dní odo dňa nadobudnutía účinnosti tejto

Partnerskej dohody.

 
 



 

Koordinujúci prijímateli a Pridružený prijimatel, súhlasia, že všetky platby sa považujú za platby

zalohového financovania až dokiali EASME neschválí konečné technické a finančně správy

a neprevedie konečnú platbu Koordinujúcemu prijímatelbvi.

* Koordinujúci prijimatela prevedie podiel konečnej platby Pridružene'mu prijímatelbvi potom, ako

EASME zrealizuje konečnú platbu. Konečná platba bude okamžite distribuovaná Pridruženému

prijímateljovi podlaa schválenej konečnej flnančnej správy.

Koordinujúci prijímatel, móže požadovat, vrátenie sumy finančného príspevku, ktora bola

Pridružene'mu prijímatelaovi vyplatená ako neoprávnená, vrátane neoprávnene vyplatených sum,

ktore' sa ako také určia počas auditu ex—post vykonaného EASME.

XI. Prístupové práva a skončenie Partnerskej dohody

Ustanovenia stanovené V článku 11.6 Všeobecných podmienok Dohody o grante LIFE, týkajúce sa

prístupových práv a dóvernosti za časové obdobie V nich uvedené, ako aj zodpovednosti, platných

zákonov a riešenia sporov, budú platit, aj po skončení tejto Partnerskej dohody, minimálne

do 31.12.2032.

Skončenie trvania tejto Partnerskej dohody nebude mať vplyv na žiadne prava alebo závazky

strany dohody opúšťajúcej túto Partnerskú dohodu, ktoré vznikli pred dátumom skončenia, pokial,

sa Riadiaci výbor a odchádzajúca strana dohody nedohodnú inak. Zahřňa to aj povinnost,

poskytnúť Koordinujúcemu prijímateliovi všetky vstupy, výstupy a dokumenty počas doby jej

účasti.

Túto Partnerskú dohodu je možné ukončit,:

a) písomnou dohodou stran dohody;

b) písomným odstúpením od Partnerskej dohody v súlade s touto Partnerskou dohodou

a/alebo s príslušnými ustanoveniami právnych predpisov.

Strany dohody sa zavázujú, že akékoljvek ukončenie tejto Partnerskej dohody budú prednostne

riešiť na úrovni Riadiaceho výboru ariešenie prijate' Riadiacim výborom má prednost“ pred

ktorýmkolavek spósobom ukončenia tejto Partnerskej dohody.

XII. Doložka o súdnej právomoci

Pripadne spory vyplývajúce ztejto Partnerskej dohody sa budú riešiť prednostne zmierom

avzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami na úrovni štatutámych orgánov strain

dohody. Pokial’ strany dohody nedospejú k dohode ohl7adom riešeného sporu, na riešenie sporu

z tejto Partnerskej dohody sú príslušné všeobecné súdy Slovenskej republiky.

XIII. Záverečné ustanovenia

Pokial’ V tejto Partnerskej dohode nebolo dohodnuté inak, vzájomne' vzťahy zmluvných stran sa

riadia ustanoveniami Všeobecných podmienok Dohody o grante LIFE a inými všeobecne
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Strany dohody vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Partnerskej dohody, v plnom rozsahu

sním súhlasia a prehlasujú, že pri podpise tejto dohody konali slobodne, vážne a že nebola

podpísaná v tiesni a ani za napadne nevýhodných podmienok.

27 -05- ZUZU
Podpísané Koordinuj úcim prijímatelaom V Bratislave dňa ..........................

, 1‘ “TWM

, , . v , .. , v ., , . m: sl

Podprsane Prrdruzenym pr1j1matelaom V Ostrave dna ................. ......

Za Koordinu'úce  

    

  

áfí Budai,
Prof. RNDr. Václav Snášel,

" mirvlš'ter rektor

PRÍLOHY:

— Dohoda o grante LIFE, ktorú podpísala EASME a Koordinujúcí prijímatela, vrátane

všetkých jej priloh

- Slovenský preklad Osobitných podmienok, Všeobecných podmienok a Popisu projektu

- Akčný plan V slovenskom jazyku

 


